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Section A: Linguistics (55points)

I. Define the following terms. (10 points, 2 points each )
1. competence / performance

2. sense/reference

3. hierarchical structure

4. design features

5. Creole

I1. Fill in each blank with a suitable term, with some of the initial letters given .
(10 points, 1 point each)
1. Consonant sounds can be either voiced or voiceless, while all vowel sounds are

v

2. Similar to , Chomsky only studies the ideal speaker’s competence,

not his performance.

3. Sea and See are h

4. A linguistic t refers to a word or expression that is prohibited by the
“polite” society from general use.

5. morphemes are those that cannot be used independently but have to

be combined with other morphemes, €ither free or bound, to form a word.

6.G relations refer to’the structural and logical functional relations between
every noun phrase and sentence.

7.We call the relation between “animal” and “cow” as h

8 In phonological analysis the words fail-veil are distinguishable simply because the

two phonemes /f/-/v/. This is an example for 1illustrating m

9. Locution, illocution and are the concepts in Speech Act Theory put
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forward by the British philosopher John Austin
10. “Words are names of labels for things.” This view is called n theory in

semantics studies.

I11. Decide whether each of the following statements is true or false. Write T for
true and F for false. (15 points, 1.5 points each )

1. English has four basic types of intonation, known as the four tones: the falling
tone, the rising tone, the fall-rise tone, and the rise-fall tone.

2. According to Searle,those illocutionary acts whose point is to commit the speaker to
some future course of action are called declaratives:

3. Componential analysis aims at breaking down the meaning of a word into its
minimal distinctive features or properties.

4. Language is a means of verbal communication. Therefore, the communication way
used by the deaf-mute is not language.

5. A theory of grammar must provide a complete characterization of linguistic
utterance that speakers implicitly consider well-formed, or grammatical sequences.

6. The division of English into Old English, Middle English, and Modern English is
non-conventional and arbitrary.

7. In most cases, the number of syllables of a word corresponds to the number of
morphemes.

8. According to the behaviorist view of child language acquisition, language
acquisition is a process of habit formation

9. The sentence that has a NP and a VP can be shown in a vertical formula "S—NP
Vi

10. “The student” in the sentence “The student liked the linguistic lecture.”,and “The
linguistic lecture” in the sentenceThe linguistic lecture liked the student.”belong to

the same syntactic category.

IV. Choose FIVE of the following questions to answer. (20 points, 4 points each)
1. Try to analyze the following sentences in terms of predication analysis:

(1) The man sells ice-cream. (2) Is the baby sleeping?

(3) It is raining. (4) The flower grows well.
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2. The italicized part in each of the following sentences is an inflectional morpheme.
Study each inflectional morpheme carefully and point out its grammatical
meaning.

(1) Sue moves in high-society circles in London.

(2) A policeman warned him of the danger.

(3) The children have moved all the chairs outside.

(4) The branches of the trees are moving back and forth.

3. What is language variety? What may be the causes of language variety?

4. Explain and discuss the Critical Period Hypothesis.

5. One of the main features of our human language is arbitrariness. Explain and

illustrate what this feature refers to.

6. Make a comment on Halliday.

Section B: Translation (50 points)

I. Translate the following into Chinese (20 points)
Mr. President,

Ladies and Gentlemen,

The title of my speech today is *“ Turning Your Eyes to China”.

China and he United States are far apart and they differ greatly in he level of
economic development and cultural background. I hope my speech will help increase
our mutual understanding. In order to understand the true China—a changing society
full of promise—it is necessary to get to know her yesterday, her today, and her
tomorrow.

China yesterday was a big ancient country-that created a splendid civilization.

The traditional Chinese culture, both-extensive and profound, starts far back and
runs a long, long course. More..than 2,000 years ago, there emerged in China
Confucianism represented by €Confucius and Mencius, Taoism represented by Lao Zi
and Zhuang Zi, and many other theories and doctrines that figured prominently in the

13

history of Chinese thought, all being covered by the famous term “ the masters’
hundred schools”.

From Confucius to Dr. Sun-Yat-sen, the traditional Chinese culture presents many
previous ideas and qualities, which are essentially populist and democratic. For
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example, they lay stress on the importance of kindness and love in human relations,
on the interest of the community, on seeking harmony without uniformity and on the
idea that the world is for all. Especially, patriotism as embodied in the saying
“ Everybody is responsible for the rise or fall of the country”; the populist ideas that
“ people are the foundation of the country” and that “people are more important than
the monarch”; the code of conduct of “Don’t do to others what you don’t want others
to do to you”; and the traditional virtues taught from generation to generation: long
suffering and hard working, diligence and frugality in houséhold management, and
respecting teachers and value education. All these have piayed a great role in binding

and regulating the family, the country and the society.

Il .Translate the following into English. (30 points)
HE RS E R SE I

HEAA L THEEAD . RIS AR AR X 3 E, % RGAH
R, HATSRKHIBEERE )y, AT Mgt 4598 — il . 7Ei8 K
Posad ey, o EARE Pl A Bk, I T R, B A
BUNAR S R ol A2 A A SR W8 VO 2 A R B i R4S M R TR O, {HL S — AR 250 v [ I
KIEMR UL, Bk RGHZIAG —, I HA R T ZKB0h . 257 30,
BHL P A JE . G [ I EA DGR 2 B B S, (2 I pUah AR s S =
Grp g ar T s T e NRSEATEE AR 5, o BN R AS IS AR A2 1)
POGEAAT. , W et 1 [ R ARG 5 8, I b Sl A I i 58 e 8 — i 85 0 =t
Hh T T I D SR AN SO RRHAE PP RO PR R T — Rl P RO R, X
e EAHSE .

Section C: Chinese (45 points)
I. FHEBRETHE LR, FRBIFBOE Gtk 104, A& 14

1 B i i 0. dEI 3. T EE R
4 PWHRET 5. TH AL ik 6. HE it 55
7. 5O E 8. B N A 9. P Eve

10. EAN K3
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